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Dėl DALINIO VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ ĮVERTINIMO
Viešųjų pirkimų tarnyba (toliau – Tarnyba), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, Nr. Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102; 2008, Nr. 81-3179; 2010, Nr. 25-1174; 2011, Nr. 2-36, Nr. 123-5813) (toliau – Įstatymas) 82 straipsnio 1 dalies 2 punktu ir atsižvelgdama į Europos socialinio fondo agentūros 2011 m. balandžio 19 d. raštą Nr. ESF-12-SD-05287 „Dėl išvados pateikimo“ (toliau – Raštas) ir pridėtus dokumentus atliko Vilniaus universiteto (toliau – Perkančioji organizacija) supaprastintų skelbiamų derybų būdu vykdytų viešųjų pirkimų dalinius vertinimus:

1.  „Farmacinės, medicininės ir kitos paskirties cheminių medžiagų, reagentų ir produktų pirkimas“ (skelbtas 2009 m. rugsėjo 23 d. leidinio „Valstybės žinios“ priede „Informaciniai pranešimai“ Nr. 75, pirkimo Nr. 79105) (toliau – Pirkimas Nr. 1);

2. „Ląstelinės biologijos reagentų ir priemonių genetinei analizei pirkimas“ (skelbtas 2009 m. rugsėjo 25 d. leidinio „Valstybės žinios“ priede „Informaciniai pranešimai“ Nr. 76, pirkimo Nr. 79165) (toliau – Pirkimas Nr. 2);

3. „Specialių laboratorinių indų, priemonių ir eksploatacinių medžiagų pirkimas“ (skelbtas 2009 m. rugsėjo 25 d. leidinio „Valstybės žinios“ priede „Informaciniai pranešimai“ Nr. 76, pirkimo Nr. 79171) (toliau – Pirkimas Nr. 3);
Perkančioji organizacija Pirkimus atliko pagal Viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, Nr. Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102; 2008, Nr. 81-3179) (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas), Vilniaus universiteto supaprastintų viešųjų pirkimų taisyklių, patvirtintų Vilniaus universiteto rektoriaus 2009 m. balandžio 8 d. įsakymu Nr. R-77 (toliau – Taisyklės), nuostatas. 

Raštu kreipėtės prašydami įvertinti: 1) ar Perkančioji organizacija galėjo vykdyti Pirkimus Nr. 1, 2 ir 3, remdamasi Viešųjų pirkimų įstatymo 9 straipsnio 14 dalimi ir 85 straipsnio 2 ir 3 dalimis; 2) ar Perkančioji organizacija, aprašydama Pirkimo Nr. 1 priedo Nr. 4 „Techninė užduotis“ objekto dalis Nr. 3, 4, 5, 6, 7, 8 ir 9, Pirkimo Nr. 2 priedo Nr. 4 „Techninė užduotis“ objekto dalis Nr. 2 ir 8, bei Pirkimo Nr. 3 priedo Nr. 4 „Techninė užduotis“ objekto dalis Nr. 4 ir 6, užtikrino nediskriminavimo principo įgyvendinimą ir nepažeidė Viešųjų pirkimų įstatymo 25 straipsnio 8 dalies nuostatų. 
Įvertinusi su Pirkimais Nr. 1, Nr. 2 ir Nr. 3 susijusius pateiktus dokumentus, Tarnyba nustatė:
1. Perkančioji organizacija 2012 m. kovo 13 d. rašte Nr. FF12-015 nurodė, jog Pirkimus Nr. 1, Nr. 2 ir Nr. 3 „supaprastintų skelbiamų derybų būdu įvykdė vadovaudamasi galiojančio LR VPĮ 9 str. 14 d., 85 str. 2 d., 85 str. 3 d. tvarka, VU supaprastintų viešųjų pirkimų taisyklių, patvirtintų VU rektoriaus 2009-04-08 įsakymu R-77 97.3 p. ir 99 p. tvarka“, o 2012 m. liepos 27 d. rašto Nr. 13300-1266 „Dėl papildomų dokumentų ir paaiškinimų pateikimo“ (toliau – raštas Nr. 2) 6 punkte nurodė, kad „visų trijų konkursų pirkimo sąlygose buvo nurodyta, kad sutarčių apimtys yra iki tam tikros pirkimo ribos, nustatytos pirkimų sąlygų 12.5 p.: Pirkimo Nr. 3 – kiekvienos sutarties apimtis gali būti iki 300 000,00 Lt su PVM sumos, o Pirkimų Nr. 1 ir Nr. 2 visų sutarčių apimtys kiekviename atskirame pirkime (Nr.1 ir Nr. 2) numatytos iki tarptautinio pirkimo ribos, t.y. 711 277,00 Lt be PVM“ ir pateikė informaciją, jog Pirkimo Nr. 1 įvykdymo faktinė apimtis – 856 523,8 Lt su PVM, Pirkimo Nr. 2 – 856 215,7 Lt su PVM, Pirkimo Nr. 3 – kiekvienos pirkimo sutarties apimtis nesiekia 300 000 Lt su PVM ribos: sutarties dėl 2 ir 8 dalių įvykdymo suma – 270 917,63 Lt su PVM, sutarties dėl 4 dalies – 282 445,23 Lt su PVM; sutarties dėl 6 dalies išnaudota suma – 163 020,68 Lt su PVM, dėl 1 dalies – 24 403, 88 Lt su PVM, dėl 3 dalies – 50 875,13Lt su PVM, dėl 7 dalies – 58 107,27 Lt su PVM.

Visų pirma, Įstatymo 9 straipsnio 14 dalies nuostata, kad „kai dėl to paties objekto atliekami darbai ar per finansinius metus arba per 12 mėnesių nuo pirkimo pradžios perkamos panašios prekės, paslaugos yra suskirstytos į atskiras dalis, kurių kiekvienai numatoma sudaryti atskirą pirkimo sutartį, pirkimo vertė yra tų dalių numatomų verčių, apskaičiuotų vadovaujantis šio straipsnio nuostatomis, suma. Taip apskaičiuota pirkimo vertė galioja visoms pirkimo dalims. Neatsižvelgiant į tai, kad pirkimo vertė yra ne mažesnė, negu yra nustatyta tarptautinio pirkimo vertės riba, perkančioji organizacija turi teisę Viešųjų pirkimų įstatymo IV skyriuje nustatyta tvarka atlikti pirkimus toms atskiroms pirkimo dalims, kurių kiekvienos vertė be pridėtinės vertės mokesčio yra mažesnė kaip 276 224 Lt (80 000 EUR) perkant paslaugas ar panašias prekes, 3 452 800 Lt (1 000 000 EUR) – perkant darbus, jeigu bendra tokių pirkimo dalių vertė yra ne didesnė kaip 20 procentų bendros visų pirkimo dalių vertės“, taikoma vykdant tarptautinį pirkimą. Galimybė vykdyti dalį supaprastintų pirkimų šiame straipsnyje nurodytomis sąlygomis numatyta tik vykdant tarptautinės vertės pirkimą. Kadangi, Perkančioji organizacija nevykdė tarptautinio pirkimo, teisinio pagrindo vykdyti Pirkimus Nr. 1, Nr. 2, Nr. 3 pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 9 straipsnio 14 nuostatą, ji neturėjo.

Visų antra, Tarnybos direktoriaus 2003 m. vasario 26 d. įsakymu Nr. 1S-26 patvirtintos Numatomo viešojo pirkimo vertės skaičiavimo metodikos (Žin., 2003, Nr. 22-949; 2006, Nr. 12-454; 2007, Nr. 17-650; 2008, Nr. 103-3961) (toliau- Metodika) 11 punkte nustatyta, jog to paties tipo prekių pirkimo sutartimis yra sutartys, sudarytos dėl tos pačios rūšies prekių. Tos pačios rūšies prekėmis laikomos prekės, priklausančios tai pačiai prekių kategorijai pagal Bendrojo viešųjų pirkimo žodyno, patvirtinto Europos Parlamento ir Tarybos 2002 m. lapkričio 5 d. reglamentu (EB) Nr. 2195/2002 „Dėl bendro viešųjų pirkimų žodyno“ (OL 2002 L 340 p. 1) (Komisijos 2007 m. lapkričio 28 d. reglamento (EB) Nr. 213/2008, iš dalies keičiančio Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 2195/2002 dėl Bendro viešųjų pirkimų žodyno, redakcija (OL 2008 L 74 p. 1)) (toliau – BVPŽ) skaitmeninio kodo pirmus tris skaitmenis. Perkančioji organizacija Pirkimų Nr. 1 ir Nr. 2 skelbimuose nurodė pagrindinius BVPŽ kodus 24000000-4 „Chemijos produktai“ (toliau – BVPŽ kodas 24000000-4) ir papildomus BVPŽ kodus 33000000-0 „Medicinos įranga, farmacijos ir asmens higienos produktai“ (toliau – BVPŽ kodas 33000000-0), o Pirkimo Nr. 3 skelbime nurodė pagrindinį BVPŽ kodą 33000000-0, papildomą BVPŽ kodą 24000000-4, ir šiuos pirkimus skaidė į dalis. Perkančioji organizacija Pirkimo Nr. 1 viešojo pirkimo procedūrų ataskaitoje (2010-01-27, reg. Nr. 1267) 1, 3, 4, 6, 7, 8 dalims nurodė 24000000-4 BVPŽ kodą, 2, 5, 9 dalims – BVPŽ kodą 33000000-0; Pirkimo Nr. 2 viešojo pirkimo procedūrų ataskaitoje (2010-02-02, reg. Nr. 1502) 2, 10 dalims nurodė BVPŽ kodą 24000000-4 ; 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 dalims – BVPŽ kodą 33000000-0; Pirkimo Nr. 3 viešojo pirkimo procedūrų ataskaitoje (2010-02-02, reg. Nr. 1501) visoms 9 pirkimo dalims nurodė tą patį pagrindinį BVPŽ kodą 33000000-0. Atsižvelgiant į tai, kad Pirkimų Nr. 1, Nr. 2 ir Nr. 3 atskirų dalių sutartys buvo sudarytos dėl tos pačios rūšies prekių, o pagrindiniai Pirkimų Nr. 1, Nr. 2 ir Nr. 3 atskirų dalių kodai yra 24000000-4 ir 33000000-0, todėl Perkančioji organizacija šių dalių vertes turėjo sumuoti.
Visų trečia, Perkančioji organizacija Pirkimui Nr. 2 parinko pagrindinį BVPŽ kodą 24000000-4. Pažymima, kad Reikalavimų skelbiamai viešųjų pirkimų informacijai ir viešųjų pirkimų skelbimų tipinių formų, patvirtintų Tarnybos direktoriaus 2004 m. sausio 30 d. įsakymu Nr. 1S-2 (Žin., 2004, Nr. 62-2229) 6.2.3 punkte nustatyta, jog „pagrindinis pirkimo objekto kodas yra tas, kuriam priskirtų perkamų prekių, paslaugų ar darbų vertė yra didžiausia“. Atsižvelgiant, kad pagrindinis BVPŽ kodas 24000000-4 nustatytas tik 2 ir 10 pirkimo objekto dalims, o papildomas BVPŽ kodas 33000000-0 nustatytas likusioms 1, 3-9, 11-13 pirkimo objekto dalims, bei į Perkančiosios organizacijos Rašte Nr. 2 pateiktą informaciją apie Pirkimo Nr. 2 įvykdytų sutarčių vertes: dėl 1-osios dalies – 158 875 Lt su PVM, dėl 3-osios dalies – 237 968, 76 Lt su PVM, dėl 4-osios dalies – 33 879,77 Lt su PVM, dėl 5-osios ir 11-osios dalių – 36 440,58 Lt su PVM, dėl 6-osios dalies – 5 194,53 Lt su PVM, dėl 7-osios dalies – 105 792,15 Lt su PVM, dėl 9-osios dalies – 26 732,06 Lt su PVM, dėl 13-osios dalies – 207 971,33 Lt su PVM. Dėl 2-osios ir 8-osios dalių pateikiama bendra 43 361,52 Lt įvykdytos sutarties vertė su PVM, o dėl 10-osios dalies, kurios pagrindinis BVPŽ kodas 24000000-4, nurodyta 207 971, 33 Lt sutarties įvykdymo vertė su PVM, darytina išvada, kad Perkančioji organizacija netinkamai parinko pagrindinį BVPŽ kodą 24000000-4.
Atsižvelgus į išdėstytą, Tarnyba konstatuoja, kad Pirkimų Nr. 1, Nr. 2 ir Nr. 3 būdas (supaprastintos skelbiamos derybos) yra nepagrįstas ir neteisėtas ir Perkančioji organizacija negalėjo vykdyti šių pirkimų, remdamasi Įstatymo 9 straipsnio 14 dalimi, 85 straipsnio 2 ir 3 dalimis. Tuo perkančioji organizacija pažeidė Įstatymo 9 straipsnio 14 dalies nuostatas, 9 straipsnio 2 dalies nuostatą, kad „perkančioji organizacija neturi teisės skaidyti pirkimo, jeigu taip galėtų būti išvengta šio įstatymo nustatytos pirkimų tvarkos“, 9 straipsnio 3 dalies nuostatą, kad „pirkimo vertės nustatymo būdas negali būti pasirenkamas taip, kad būtų galima išvengti šio įstatymo nuostatų dėl pirkimo būdų pasirinkimo ir pirkimo procedūrų vykdymo“, Metodikos 11 punkto nuostatas, 4.2 punkto nuostatas, kad perkančioji organizacija nustatydama prekių, paslaugų ar darbų pirkimo vertę „pirkimo vertės nustatymo būdo negali pasirinkti taip, kad būtų galima išvengti Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatų dėl pirkimo būdų pasirinkimo ir pirkimo procedūrų vykdymo taikymo“.
Tarnyba atkreipia dėmesį, kad Paraiškose: Nr. 2009-5/27, 2009-5/27, 2009-4/6, 2009-7/41, 2009-7/42, 2009-7/34, 2009-7/35, 2009-7/37, 2009-7/40, 2009-7/36, 2009-8/79, 2009-7/33, 2009-7/38, 2009-7/39, yra nurodyti papildomi BVPŽ kodai, kurių pirmi trys skaitmenys nėra 240 ir 330, todėl Perkančioji organizacija pirkimo objekto dalims priskyrusi tikslesnius BVPŽ kodus, o pirkimo dalių vertėms neviršijus tarptautinio pirkimo vertės ribos, galėtų atlikti supaprastintus pirkimus.
2. Perkančioji organizacija Pirkimo Nr. 1 priedo Nr. 4 „Techninės specifikacijos“ objekto dalyse Nr. 3 „Fermentai ir reagentai“, Nr. 4 „Fermentai ir reagentai nukleorūgščių modifikavimui“, Nr. 5 „Terpės, serumai, antibiotikai, reagentai ir jų rinkiniai“ ir Nr. 8 „Organiniai cheminiai junginiai“ nurodė prekės ženklus ir tipus: Hot start Taq DNR polimerazė, TRISMA bazė, TRITION x 100 extra pure, NucleoTRAP; Pirkimo Nr. 2 sąlygų priedo Nr. 4 „Techninės specifikacijos“ objekto dalyse Nr. 2 „Specialūs cheminiai reagentai ir rinkiniai molekulinės biologijos laboratorijai“ ir Nr. 8 „Terpės, serumai kraujo kultūrai“ nurodė prekės ženklus ir tipus: transformacijos rinkinys Transform Aid, spalvotas baltymų Mw žymuo Page Ruler Prestained Protein Ladder, baltymų dažas Rotiphorese Blue R, reagentas ECL detekcijai Amersham Biosciences; Pirkimo Nr. 3 sąlygų priedo Nr. 4 „Techninės specifikacijos“ objekto dalyse Nr. 4 „Laboratoriniai reikmenys“ ir Nr. 6 „Specialūs laboratoriniai indai molekulinės biologijos ir mikrobiologijos laboratorijai“ nurodė prekių ženklus ir tipus: Pastero pipetė, automatinė Finipette tipo pipetė, Burkner kamera, sandarios kameros ryškinimui jodo garais ROTH; o 2012 m. liepos 27 d. Tarnybai pateiktame rašte Nr. 13300-1266 paaiškino, kad „Hot star Taq DNR polimerazė –  bendrinis pavadinimas be nuorodos į gamintoją, yra naudojamas trumpiems greitiems DNR genetiniams tyrimams; TRISMA bazė – bendrinis pavadinimas, tai baltymų ekstrakcijos buferis, kuris užtikrina reikiamą pH ir slopina nukleazių veiklą, TRIS reiškia, kad jo sudėtyje yra Tris-(hidroksimetil)-aminometano; TRITON x 100 extra pure – specifinis organinis chemikalas, turintis vario, panašus į vitaminus, pavadinimas bendrinis; Nucleo Trap – pipetidas, naudojamas DNR genetiniams tyrimams medžiagos, kaip TE buferis, TRIS buferis, EDTA buferis ir kt.; transformacijos rinkinys Transform Aid – genominės DNR išskyrimo rinkinys, kuriame turi būti įvairios specifinės genominiams tyrimams medžiagos, kaip TE buferis, TRIS buferis, EDTA buferis ir kt.;spalvotas baltymų Mw žymuo „Page Ruler Prestained Protein Ladder“ – tai originalus fermento pavadinimas be nuorodos į gamintoją; Baltymų dažas Rotiporese Blue R – pavadinime yra nuoroda į dažo rūšį, kokybę, bet ne į gamintoją; regentas ECL detekcijai  Amersham – specifinis originalus sustiprintos liuminescencijos reagentas detekcijai, skirtas bioinžineriniams vėžio tyrimams specialiam Amershap Biosciences prietaisui (kiti prietaisui netinkami, nes tai patentuotas moksliniams tyrimams skirtas reagentas originaliu pavadinimu);Pastero pipetė – bendrinis pavadinimas; automatinė Finnipette tipo pipetė – bendrinis pavadinimas; Burkner kamera – pavadinimas bendrinis, be nuorodos į gamintoją <...> Burkner pavadinimas yra taikomas šiam prietaisui dėl jo kūrėjo <...> profesoriaus Greg‘o Buckner‘io garbei <...>; sandari kamera ryškinimui jodo garais ROTH – moksliniams bioinžineriniams tyrimams skirta kamera, naudojama tirti sudėtinių organinių medžiagų sandarą, išskitriant baltymų frakcijas, sukurta gydytojo Roth e. A., įgijusi bendrinio pavadinimo statusą, todėl, nors ir yra gamintojas Vokietijoje „Roth“, techninėje specifikacijoje pateiktas pavadinimas negali būti laikomas“. Perkančioji organizacija 2012 m. sausio 23 d. rašte Nr. FF12-005 taip pat pažymėjo, jog atsižvelgė į Viešųjų pirkimų įstatymo 25 straipsnio 8 dalies nuostatą ir Pirkimų Nr. 1, Nr. 2 ir Nr. 3 sąlygų 4 priedo „Techninė užduotis“ 1 punkte nustatė sąlygą, jog „tiekėjo siūlomos pirkimo dalyse nurodytos prekės turi pilnai atitikti techninėse specifikacijose nurodytas charakteristikas bei, jeigu tam tikros prekės reikalingos naudoti konkretiems prietaisams, siūlomos prekės turi atitikti tų prietaisų gamintojų nustatytus reikalavimus“, ir paaiškino, jog „keletas prekių ženklų panaudota dėl to, kad tos prekės buvo skirtos naudoti tik su konkrečiais VU mokymų bei mokslo laboratorijose tyrimais įrengimais arba prietaisais, kaip kad: VU Chemijos, Gamtos mokslų bei Fizikos fakultetuose, pvz. darbui su Applied Biosystems firmos genų analizatoriumi (jam skirta prekė „BIG DYE terminator v 3.1 rinkinys sekvenavimui, 100 reakc.“) ar kitais prietaisais, kurie yra įvardinti pirkimų sąlygose)“. 


Atsižvelgusi į Perkančiosios organizacijos pateiktus argumentus ir paaiškinimus, į tai, kad Pirkimų Nr. 1, Nr. 2 ir Nr. 3 objektas yra specifinis, tikslios perkamų prekių techninės specifikacijos reikalingos ir svarbios Perkančiosios organizacijos vykdomų veiklų įgyvendinimui, taip pat į tai, kad Pirkimai Nr. 1, Nr. 2 ir Nr. 3 buvo skaidomi į dalis, bei į Perkančiosios organizacijos paaiškinimą, kad „visuose trijuose konkursuose dalyvių skaičius buvo labai didelis <...> nebuvo prašyta koreguoti perkamų objektų apibūdinimus ar specifines charakteristikas, pretenzijų dėl tiekėjų diskriminacijos gauta nebuvo“, Tarnybos nuomone, Perkančioji organizacija nepažeidė Viešųjų pirkimų įstatymo 25 straipsnio 8 dalies nuostatos ir užtikrino Viešųjų pirkimų įstatymo 3 straipsnio 1 dalyje nustatyto nediskriminavimo principo laikymosi.
Tarnyba pažymi, kad Perkančioji organizacija, atlikdama kitus viešuosius pirkimus ir vadovaudamasi Viešųjų pirkimų įstatymo 25 straipsnio 8 dalies nuostatomis, turi nurodyti žodžius „arba lygiavertis“. 
Apibendrindama šią išvadą, Tarnyba konstatuoja, kad 1 punkte nustatyti Įstatymo pažeidimai galėjo turėti įtakos Pirkimų Nr.1, Nr. 2 ir Nr. 3 rezultatams.
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